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Jc"³°…ÿä›½ ‰§~Œ#° `Ç# ~òO@ KÍ~¡°óHù#°@
JH›ø_È#°O_ Jãƒì‚¬ð=ò ^ÎH÷Æ} ^Í‰×=ò#ä›½ `ÇiÁ‡é~ò Hê^Í+¬µä›½#° +¬¯~¡°ä›½#° =°^Î¼ã„¬^Í‰×=ò…Õ x=‹²Oz ï Q~Œ~¡°…Õ
Hù<Œßˆ×ÃÁ LO_³#°.2 J„¬C_È° Jãƒì‚¬ð=ò `Ç# ƒì~¡¼†³°Ø #‰§~¡#° Q®¶ióÐD"³° <Œ K³…ÿÁx K³Ì„æ#° Q®#°H› ïQ~Œ~¡° ~Œ*ÿá# Jc"³°…ÿä½›
‰§~Œ#° „²e„²Oz `Ç# ~òO@ KÍ~¡°óHù<³#°. 3 J~ò##° ~Œãu"Íˆ× ^Í=ô_È° ‹¬Þ„¬ß=°O^Î° Jc"³°…ÿä›½<ù^Îíä›½ =zóÐh=ô h ~òO@
KÍ~¡°óHùx# ¢‹Ôë XH› „¬ô~¡°+¬µxH÷ ƒì~¡¼ Q®#°H› P"³° xq°`Çë=ò h=ô KÇzó#"Œ_È=ô ‹¬°=¶ Jx K³Ì„æ#°. 4 J~ò`Í Jc"³°…ÿä½› P"³°`Ë
‡é…è^Î° Q®#°H› J`Ç_È°Ð ã„¬ƒ’°"Œ W\÷“ huQ® [#=ò#° ‚¬ì`Ç=ò KÍ†Çò^Î°"Œ? 5Ð D"³° <Œ K³…ÿÁx J`Ç_È° <Œ`Ë K³„æ¬ …è^¥?
=°i†Çò P"³°ä›_ÈÐJ`Ç_È° <Œ J#ß J<³#°. <Í#° KÍ`Ç°`Ë U ^Ë+¬=ò KÍ†Ç°H› †Ç°^¥~¡Ö‚¬ì$^Î†Ç°=ò`Ë D „¬x KÍ‹²u #<³#°.
6 JO^Î°ä›½ ^Í=ô_È°ÐJ=ô#°, †Ç°^¥~¡œ‚¬ì$^Î†Ç°=ò`Ë nx KÍ‹²u=x <Í<³~¡°Q®°^Î°#° =°i†Çò h=ô <Œä›½ q~Ë^Î=òQê ‡÷„¬=ò
KÍ†Ç°ä›½O_È <Í#° x#°ß J_ÈÛyOzux JO^Î°öH <Í#° x#°ß P"³°#° =ò@“x†Ç°¼ …è^Î°.7 Hê|\÷“ P =°#°+¬µ¼x ƒì~¡¼#° uiy J`Çx
H›„¬æyOKÇ°=ò J`Ç_È° ã„¬=H›ë, J`Ç_È° hHù~¡ä›½ ã‡÷~¡Ö# KÍ†Çò#°, h=ô ã|^Î°ä›½^Î°=ô. h=ô P"³°#° J`Çx H›„¬æyOKÇx†³°_È h=ô#°
h"Œ~¡O^Î~¡°#° x‰×ó†Ç°=òQê KÇK³ó^Î~¡x `³e‹²Hù#°=°x ‹¬Þ„¬ß=°O^Î° J`Çx`Ë K³Ì„æ#°. 8 `³Á"Œi#„¬C_È° Jc"³°…ÿä½› …èz `Ç#
À‹=ä›½O^Îix „²e„²Oz D ‹¬OQ®`Ç°xß†Çò "ŒiH÷ qx„²Oz#„¬C_È° P =°#°+¬µ¼° q°Q®° ƒ’†Ç°„¬_i.

Chapter 20:

Abraham's sojourn at Gerar, Sarah is taken by Abimelech. 20:1 And Abraham
journeyed from thence toward the south country, and dwelled between Kadesh and Shur, and sojourned in Gerar. 20:2 And
Abraham said of Sarah his wife, She is my sister: and Abimelech king of Gerar sent, and took Sarah. 20:3 But God came to
Abimelech in a dream by night, and said to him, Behold, thou art but a dead man, for the woman which thou hast taken; for she is
a man’s wife. 20:4 But Abimelech had not come near her: and he said, Lord, wilt thou slay also a righteous nation? 20:5 Said he
not unto me, She is my sister? and she, even she herself said, He is my brother: in the integrity of my heart and innocency of my
hands have I done this. 20:6 And God said unto him in a dream, Yea, I know that thou didst this in the integrity of thy heart; for I
also withheld thee from sinning against me: therefore suffered I thee not to touch her. 20:7 Now therefore restore the man his
wife; for he is a prophet, and he shall pray for thee, and thou shalt live: and if thou restore her not, know thou that thou shalt
surely die, thou, and all that are thine. 20:8 Therefore Abimelech rose early in the morning, and called all his servants, and told
all these things in their ears: and the men were sore afraid.

Jc"³°…ÿä›½ Jãƒì‚¬ð=ò#° xOkKÇ°@
9 Jc"³°…ÿä›½ Jãƒì‚¬ð=ò#° „²e„²Oz Ð h=ô =¶ä›½ KÍ‹²# „¬x†Í°q°\÷? h=ô <Œ q¶kH÷x <Œ ~Œ[¼=ò q¶kH÷x
=°‚¬ð‡÷`ÇH›=ò `³„²æOKÇ°#@°Á <Í#° h†³°_È KÍ‹²# ‡÷„¬"Í°q°\÷? KÍ†Ç°~Œx Hê~¡¼=ò° <Œä›½ KÍ‹²u=x J`Çx`Ë K³Ì„æ#°.
10 =°i†Çò Jc"³°…ÿä›½Ðh"Íq° KÇ¶z D Hê~¡¼=ò KÍ‹²ux Jãƒì‚¬ð=ò #_È°Q®Qê 11Jãƒì‚¬ð=òÐ D ‹¬Ö=°O^Î° ^Í=ôx ƒ’†°Ç =ò
U=¶ã`Ç=ò#° …è^Î° Q®#°H› <Œ ƒì~¡¼xq°`Çë=ò ##°ß KÇO„¬ô^Î°~¡#°Hùx KÍ‹²ux. 12 JO`ÍHêH›ÐP"³° <Œ K³…ÿÁ#°=¶@ x["Í°
P"³° <Œ `ÇOã_ ä›½=¶ï~ëQêx <Œ `ÇeÁ ä›½=¶ï~ëHê^Î° P"³° <Œä›½ ƒì~¡¼†³Ø°#k. 13^Í=ô_È° ##°ß <Œ `ÇOã_ ~ò°Á q_z ^Í‰§O`Ç~¡=ò
‡é=ô#@°Á KÍ‹²#„¬C_È° <Í#° P"³°#° KÇ¶zÐ =°#=ò ‡é=ô ã„¬u ‹¬Ö=°O^Î°Ð W`Ç_È° <Œ ‹¬‚¬ìÙ^Î~¡°_Èx ##°ß Q®¶ió K³„C¬ =ò h=ô
<Œä›½ KÍ†Ç°=‹²# L„¬Hê~¡q°^Í†Ç°x K³„²æu#<³#°.
Abimelech's rebuke to Abraham.

20:9 Then Abimelech called Abraham, and said unto him, What hast thou done
unto us? and what have I offended thee, that thou hast brought on me and on my kingdom a great sin? thou hast done deeds unto
me that ought not to be done. 20:10 And Abimelech said unto Abraham, What sawest thou, that thou hast done this thing? 20:11
And Abraham said, Because I thought, Surely the fear of God is not in this place; and they will slay me for my wife’s sake. 20:12
And yet indeed she is my sister; she is the daughter of my father, but not the daughter of my mother; and she became my wife.
20:13 And it came to pass, when God caused me to wander from my father’s house, that I said unto her, This is thy kindness
which thou shalt shew unto me; at every place whither we shall come, say of me, He is my brother.
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J„¬æyOK³#°. 15 J„¬C_È° Jc"³°…ÿä›½ÐWkQË <Œ ^Í‰×=ò h †³°^Î°@ #°#ßk. hH÷+¬“"³°Ø# ‹¬Ö=°O^Î° Hê„¬ô~¡=òO_È°=°<³#°
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Abimelech restores Sarah.

20:14 And Abimelech took sheep, and oxen, and menservants, and womenservants, and
gave them unto Abraham, and restored him Sarah his wife. 20:15 And Abimelech said, Behold, my land is before thee: dwell
where it pleaseth thee. 20:16 And unto Sarah he said, Behold, I have given thy brother a thousand pieces of silver: behold, he is
to thee a covering of the eyes, unto all that are with thee, and with all other: thus she was reproved. 20:17 So Abraham prayed
unto God: and God healed Abimelech, and his wife, and his maidservants; and they bare children. 20:18 For the LORD had fast
closed up all the wombs of the house of Abimelech, because of Sarah Abraham’s wife

